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1 békekonferencia. 
A művelt nemietek parlamentjein-k 

delegátasai most tanácskoznak Hágában a 
a békéről, vagy mondjuk inkább, a hábo-

nk körláToaásáViM^rd^-hiijf-l 

azért minden békekonferencia egy-egy lé
pés,az ideál felé. 

Nem beszélhetnénk békéről anélkül, 
hogy szóvá ne tegyük azt a tényezőt, mely 
a békés állapotot m-gbontja, a művelt vi
lág szégyenfoltját, a,háborút, A háborúkat 
legtöbbnyire a. nemzetek s az uralkodók 
terjeszkedési hajlama idézi eiő. Egy muló 
ábránd, egy szeszély, egy földdarab miatt 
békés polgárok milliói vérzenek el a csata 
télen, ' a , háborút ' viselő államok pedig 
tönkre jutnak erkölcsileg és anyagilag. A 
békebarátok a háború ezen fajtája ellen 
küzdenek hitUk minden erejével, lelkesedé
sük el nem alvó tüzével és törhetetlen 
örök bizodalommal. 

A haszonlesés, a konkrét való mara 
kodás harcát akarják megszüntetni a par-
zífisták, nem pedig mint a békemozgalom 
ellenségei állítják, a védelmi harcot. Elle 
nünk akarják lázítani, ránk akarják zuditani 
a művelt világot, amidőn azt állítják, — 
hogy a békebarátok a hadsereg feloszla
tását kívánják. Hiszen első sorban magyar 
emberek, hazafiak vagyunk és csak azután 
békebarátok. Mi a hadsereg felesleges vol
tát hirdetjük, a nemzetőrség fennállását 
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azonban szükségesnek tartjuk egészen ad
dig, amig be nem következik az az álla
pot (< hogy be fog következni, az bizo 
nyos); midőn egyálta'dn nem lesz szükség 
véderőre, azon egyszerű okból, mert nem 
f.iíJMlp — , . . . , — i . i l , l—m ia-alé—ÉII l i leii I 

A háborúskodás, a küzdelem a vérünk
van s hogy a harcot a társadalom ben 

kicslnye-nagyja oly fenséges színjátéknak 
tartja, abban a legnagyobb bűnös ás iro
dalom. — A költő háás témának tartja a 
harcbamenő ifjú alakjai s öntudatlan-aka
ratlan hamis tanokat hirdet. Lángoló lel
kesedéssel festi a háború jelenéseit s nem 
gondolja meg, hogy aj verseit olvasó fo
gékony lelkű ifjút vagy leányt megnyeri a 
háború eszméjének. \ 

i A leányt ág ,dJikÍ£00M*»- •*•«•.« 
ifjút. "Alig akad ilju leány, aki ábrándja 
netovábbjaként nem a háborút köszöntene, 
Rozgonyi Cecília, Dobó Katica szerepére 
vágyik mindahány. A szerényebbje meg
elégszik azzal is, hogy- háborús időben 
tépést készít a sebesülteknek, vagy babért 
fon visszatérő szerelmese homlokára. De 
ha aztán visszajő csonkán, bénán szerelmes 
bőse, mi lesz akkor? Roskadozva hordják 
mindketten a keresztet- s a hős Jkatona 
hitvese kétségbeesve, örökös lemondásban 
éli le életét a magával tehetetlen nyomo
rék, oldalán.' 

Legelső sorban az ifjúságot kell meg
nyernünk a békemozgalom számára! A 

félrevezetett, elvakított ifjúságot, amely ugy 
szólván csecsemőkorától fogva a háborúról 
szóló magasztos leírásokat szívja magába. 
Az apró gyermek már a mesében is csak 
azt keresi, amely a hófehér táltosról, vil-
legó kardrók, aisoi kntnaasiphától rag ál. 

fiiban sok-sok németet levágjon. 
Kern csoda tehát, ka ilyen tanulmá

nyok után az amúgy is könnyen lelkesülő 
ifjúság rajong a háborúért s szivdobogva 
Várja azt a pillanatot, amikor 6 is kiveheti 
részét a nagy mészárlásból. 

A történelem. »nagy« jelzővel illett 
Napóleont, aki pedig minden genialitása 
mellett ís kárt okozott korának; 

Százezernyi asszony keserű: könnye 
sem bírja lemosni, eltörölni azt a tenger 

^nyomorúságát, amely Napoleeo uralkodása 
után Franciaországra szakadt De hát Ugy' 
kívánta a harci becsület, vagy mondjuk 
inkább, a cézári hóbort, a féktelen uralom
vágy. A háború mérhetetlen nyomorúságot 
hoz mindenkire s a gazdasági és erkölcsi 
züllés, amelybe egy-egy háború után az 
országok esnek, nem mérhető fel sem a 
hadisarccal, sem a véres harcok árán meg
szerzett földdarabbal. Hány ember sseaved 
börtön mélyében, mert éhező családjának 
lopással akart néhány garast vagy egy fa
lat kenyeret szerezni ? 

A tulajdonjog megsértőjét súlyos sza
badságvesztéssel büntetik, azt as embert 
pedig, aki ráuszítja a sereget a védtelen 
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lfásznlon. 

Monte-Carlóban egy tüneményszerű szépség 
jelent meg, egy gyönyörű hölgy, akit még ér
dekesebbé tett az a tltokszerüség, mely körül
vette : senki sem ismerte, senki sem tudta, hogy 
ki, honnan jött és merre van hazája. 

Gróf Thrum az állította, hogy nem egyszer 
látta ót végighajtani a boulegnel erdőn, egy orosz 
herceg társaságában. - -

Gellendy, a kormányzó azt erősítette, hogy 
egy írkutzí dúsgazdag prémkereakedd milliókat 
étó özvegye. 

Belleford osztrák nagykövet ugy emlékesett, 
hogy látta a szép hölgyet a berlini udvarnál. 

Viekszfáí báró pedig ama hölgyet vélte 
felismerni benne, .ki pár év elótt a boulegnei 
erdőben keltett — feltűnést. pompás fogatá
val." De est mind csak hitték, vélték, gondolták, 

-hogy^valainij hiionynsai tsrlrsk 
felőle, midőn egy katonatiszt osztrák dragonyos 
egyenruhában közeledett feléjük. 

Érdekes újságot hozok! — monda kesét 
nyujva a beszélgető társaságnak. 

t Halljuk I mondák egyszerre. 
— Sikerült bizonyos adatokat szereznem a 

k teljes szépeég felől. 

— A h ! Igazán? • . 
— Asszony? Leány? 
— Már ennyit nem tudhattam meg. A Ho

tel Adriában a legSsebb- kilenc szobát lakja as 
első emeleten; egy inas, egy komorna, egy. 
szobaleány és társalgónője képezik kíséretét. — 
Ezek nem érintkeznek s nem állnak szóba sen
kivel és mégis azt is sikerült megtudnom, hogy 
már két éjjel hém aludt, folyton sirt, sokogott 
s azóta alig érintett valami étéit. Kérdeztem a 
kspust, nem-e kapott levelet vagy sürgönyt f 
Nem. Egyáltalában két hét óta, mióta Monte-
Carlóban tartózkodik, semmi sem érkezett címére 
a postán. Senkit sem fogad. A múltkor egy hír
laptudósító volt nála, de nem nyert kihallgatást. 
] - — Többet nem tudsz felőle ? — kérdek. 

— Nem elég ez egyszerre ? 
— Folytatása következik, reménylem. 
— Legfőbb óhajom magamnak is. A másik 

hírem is érdekes lesz, mert ismerőseimről szól. 
Tegnapelőtt uj vendégeket kapott a Hotel Ad
ria. Magyarok, itgy szerelmes párocska: ifjú 
házasok, nászuton vannak. r~ 
• ' — Ez az egész? 

i—Hétköznapi történet 1 
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Mondom, a szereptők kölcsönzik neki 
az érdeket. Éjszaky Arnold gróf és neje bárd 
Déesey Elena. ... : 

— Ahl — kiáltá Thrum gróf — a kis 
Elena, az én egykori ideálom! . Holnap 
meglátogatom őket. 

— Még ma is megláthatod őket, ha sétát 
tassnek. Ah 1 de éppen itt jöttnek. 

Az átelleni olajfa ligetből egy előkelő ilju 
pár alakja vált ki. Egy magas, erőteljes férfi s 
égy bájos szőke asszonyka. Gömbölyded, üde 
arcáról a nyugodt boldogság sugárzott le, ae-
felejtskék szemeiben a gyermekies, naiv szerelem 
egyszerű lángolása fénylett. Látszott, mily gyen
géd szeretettel csügg férjén, aki udvarias és sze
retetteljesen -gyengéd volt iránta. Az asszonyka 
az első ifjúság bájaiban, a férj a férfikor legszebb 
éveiben, de már tul á lángoló szenvedélyeken. 

Éjszaky Arnold gróf a külföldön ép oly 
ismert, vagy talán még ismertebb, mint hazájá
ban. Drezdában végeste tanulmányait. Pár évet 
töltött Parisban. Futtatott a londoni meetingeken 
és .Katica' nevtt versenylovával elnyerte as 
első Derby-dijat. Két évet töltött Szentpétervá
ron mint követségi attaché, de hirtelen otthagyta 
es állását és Afrikába utazott. Oroszlánokra va
dászott, ismeretlen földrészeken barangolt vad 
benszttlöttek közt s életét kockáztatva fsrösztötte 
élvsóvár szivét a veszélyes .újdonságok ingerlő 
varázsában. 

At$kábdt egyenesen hazájába; utazo^;ahol -
nagy ovációkkal, ünnepélyekkel fogadták :-b»n-
ketteket, estéh/eket rendeztek tuulLh.ltii.-es ahol 
nemcsak az oroszlánvadászatokről beszéltek, ha
nem egy csodaszép hölgy gyei folytatott viszo
nyáról is suttogtak. Ó azonban nem sokat törő
dött az ünnepeltetéssel éa autogással, hamaro-an 
megnősült s bájos ilju nejét Riviéra narancs- és 
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falvak, varosok lakóira, néhanapján meg
engedvén nekik azt is, hogy ugy szerez
zenek maguknak élelmiszert, ahogy tudnak, 
tehát fosztogassanak, raboljanak, — azt az 
embert, mondom, egy sikerült hadi ténye 
után kitüntetik. Mi a különbség e két em
ber között? -Azt hiszem, a tolvaj, aki a 
darabka kenyér eltávolításával sokkal ke
vesebb, nyomorúságot idézett elő, mint a 
sikerült haditény megalkotója, a hadvezér, 
ha jogi szempontból nem is, de emberi 
szempontból bizonyára kisebb bünős s aki 
azt feleli erre: '»Cest' la querre, ez a há
ború, az nem méltó a kultúrember nevére. 

A békebaritok a háború megszűntei 
t é s é v e l n e m azt akarják elérni, hogy minden 
küzdelem megszűnjön e földön. Ez , sajnos, 
lehetetlen.-— Hiszen -az élet nem egyébb 
csendes tragédiánál, mint Kiss József mondja 
örökszép költeményében: 

. . . BÁsok s nóma, aagj tragédiák, .. 
Hol nem Tér foly, csak. titkos kön/ scrog 
Vad örvényt rejt a .sima fclssin mölye, 
Megoldás sincs, se bon, cssk bűnhődése, 
Oh, oztk sujtók mindenek felett !" . 

niriaTg^ a 
uralma tartósabb az erőszak uralmánál. 

Magyar békebaritok, ne csüggedjetek! 
T e kicsiny,_lelkes csapat, ne veszítsd el. 
önbizalmadat a félrevezetett tömeg guny-
kacaja közben sem. Látóm, mint nő belát
hatatlan sokasággá a ti önkéntes serege
tek, a béke nemtője suhogó, fehér szár
nyain lebeg iolöttetek, kezében a beké 
olajága, szamében a mindent megbocsájtó 
szeretet fénye ragyog. 

Magyar asszonyok, hallgassátok, meg 
kérésemet. Gyülekezzetek zászlónk alá, olt
sátok gyermekeitek szivébe a béke szere
tetét, segítsétek diadalra vinni a béke lo
bogóját, méltóbb kezekre nem bizhatjuk 
ügyünk terjesztését, mint reátok ] " • 

Magyar békebarátok, merítsetek kitar
tást abból a hitből, hógy ez a mi ügyünk 
nemes és igaz s ezért a mienk a tökéle
tesedő emberiség rokonszenve, mienk a 
haladás-s az élet, a j ö v ő ! 

Termés kilátások. 
'Á Még soha egy esztendőben sem várta 
az ország közönsége oly lázas izgatottság
gal a földmtvélésttgyi minisztérium kimuta
tását a gazdasági termés kilátásokról, mint 
a^jelen esztendőben. De egy évben sem 
volt olyan indokolt a közönség érdeklő
désé, mint az idén, mert a . gabonaárak-
folytonos emelkedése** a kilátás arra, hogy. 
•az idén az állandó áremelkedések mellett 
a szegény emberekre elviselhetetlen lesz, 
indokolttá tették e nagy érdeklődést. • 

Hozzájárult még az is. hogy a rend
kívüli hosszú tél, valamint a tartós esőzé
sek megakasztották a gazdaközönséget a 

j külső földmunkák elvégezésében s a tavaszi 
szántásokkal és vetésekkel a föidmivesek 

jelkésvén, egy igen rossz esztendő elé né
zett ugy a gazda, valamint fogyasztó .kö
zönségünk. Hála Isten, ez a félelmünk nem 
vált valóra, mert habár a termésünk meny-
nyíségileg'nem is érte el a tavalyi közepes 
jó "termést, minőségileg-jobb lesz a tava
lyinál; viszont az utóbbi három hétben 

Égj 
óriási 

Buza: bevetett területT 5,544.244 ka t 
hold, összes terméskilátás 31,740,000 mm. 

Rozs: 1.818,118 hold, 10,140.000 mm. 
Árpa: 1,937.418 hold, 12,680.000 mm. 
Zab: 1.914.480 hold, 11,490.000 mm., 

ami a tavalyi' termésnek jóval alatta áll, 
de még mindig nem oly rossz, hogy két
ségbe kellene esnünk, különösen ha figye
lembe vesszük-még azt, hogy az aratásig,—,, 
' " " á j t á s s s s s e ^ ^ 

Pvhm.-val emelkedni fog. 
Nincs okunk t e i á f a kétségbeesésre, 

bár szivesebben konstatáltuk volna azt, 
hogy termésünk 'mennyiségileg is elérte a' 
tavalyit, de igy is áll az, hogy a magyar 
nép. nem fog Ínséges esztendő e'ő nézni. 

• Ú J D O N S Á G O K . 

ívelésügyi miniszterim első termésbecslé
sétől, máig az emelkedő javulás mintegy 6 
millió métermázsára tehttó. ' ^ 

Az utóbbi- napokban beállott esőzések 
pedig egyes vidékeken, különösen a Dunán
túl, Északnyugat Magyatországon.a Tisza-
Maros kiszögellésénél, valamint a Duna-
Tisza közén a gabonára olyan jó hatással 
volt, hogy a terméskilátás a fentjelzett 
területeken mintegy 2-5—85 métermázsa 
javulást fog eredményezni. 

A kapásnövényeknél pedig a javulás 
még a tavalyi jó terméssel szemben is 
szembeszökő. 

A károsodások, párhuzamba állítva 
azzal a sok aggodalommal és az eleinte 
mutatkozott, nagynak látszó pusztulásokkal 
szemben kisebbek, bár terményenként még 
mindig 2*1% ra tehetők, azonkívül a tél, 
valamint a tavaszi nagy esőzések folyamán 
kipusztult őszi vetések területe búzánál 
97.000 kat. holdra és rozsnál 43.690 kat. 
holdra becsültetett. 

Magyarország gabona termés kilátása 
kerek összegben tehát a következő ered
ménnyel várható : 

— Géfin Gyulát, Géfin Lajos, dr. celldö
mölki orvos fiat, ki most végezte, jeles sikerrel 
első évi theológiái tanulmányát, dr. István. Vilmos 
megyéspüspök tannlmanyainak folytatására as 
insbrucki egyetemre'küldi. 

is Pál napja tegnap yplt, mely 
nakTtMmgf S S ll is^wi- )U^tte*u;tel|s«» nap, a 

olajerdői közé, örökké mosolygó ege alá hozta, 
hol a mézeshetek még édesebbnek ígérkeztek. 

A sétáról hazaérve, kissé fáradtnak érzé 
magát a grófnő. Férje udvariasan húzta össze a 
bodulr kékselyem portierjét s gyengéd figyelem
mel magára hagyta .bájol kis nejét. 

Ó maga hogy valamivel eltöltse addig az 
időt, mig a grófné pihen, a monte carlói kaszinó 
játéktermét látogatta meg. Ő maga nem vett réstt 
a. játékban. A pénz nem izgatta, a játék nem 
ingerelte. De érdekélte itt ez a bizzar világ és 
azok a groteszk vonások, melyeket a játék szen
vedélye rajzolgat az egyes arcokra. A termek
ben diszkrét a csend, előkelő a hang és Illatos 
a levegő. Az arak frakkban jönnek, a hölgyek 
estély-toilletben, ugy mint a dinernél ültek. 

I t t ezek az arcok nem árulnak el semmi 
izgalmat és áagy vagyonok vesznek el áanélkul, 
hogy gazdájuknak-egyetlen arcizma megrándulna 
Itt volt a termekben az előkelő világ nagyrésze, 
hullámzott a díszes, elegáns közönség mely ilyen 
időben a legnagyobb számban keresi fel a já 
téktermeketí 

Az egyik zöld asztal végén, egy csodaszép 
és elegáns hölgy jelent meg, kiben az Adrinban 
lak i tíloktaljes szépséget jsmo/ték fel a egy perc 
alatt • magara.-voata. a. k.özfr»yeimct. Szép, észbon. 
tóan szép volt fantasztikus öltözetében. A görö
gös szabása toilett fehér selyme lágyan hullott 
alá szoborszerű alakján, telt vállain szivárvány 
szinben tündöklő gyémánt - csatokkal volt őssze-

tartva s a fedetlen hullámzó keblen gyöngyfttzér-
rel ősszelüzve. Arca mintha a szokottnál halvá
nyabb lett volna ez este és sötét, ragyogó sze
meiben valami titokszerü sugár fénylett, ami 
szinte villámlani látszék, midőn a hosszú asztal 
másik végén álló Éjszaky grófra tekintett. 

Éjizaky gróf, a bátor oroszlánvadász nap 
barnított arca még jobban elsötétült s szinte ré
mült kifejezést öltött, amint a hölgyre függesz
tette szemeit. 

A szép hölgy, akin alig leplezhető nagy
mérvű izgatottság vett erőt, ideges mozdulattal 
rántotta le fehér keztyüit, ami által karja a ke
rek" váll hegyétől egész rózsaszín körme hegyéig 
vakító fehérségbén tunt elő, mámoritó káprázatba 
hozva az őt bámuló közönséget. 

Éjszaki grőf nem soka állta ki e ragyogó 
szemek nézését, megérté beszédüket s eltávozott 
a játékteremből. Azt nem tudta, hogyan ért a 
Motel Adriába, csak arra az üde hangra ocsú
dott fel. mikor azt a bájos, fiatal szőke' nőt, ne
jét kacagni hallá, ki boldogan jött férje elé, kér
dezve, nem-e unatkozott, mig ő pihent. 

: • . (Folyt kSv _.„„..• ^, 

volt, nem a legjobb termésre -van - kilátás. 
— Iskolái alapítvány. Deutsch Soma dr. 

helybeli orvos nemrég elhunyt Ilonka leányának 
emlékére'a helybeli ÍZT. iskolánál. 1000 koronás 
alapítvány tett, melynek évi kamatait szegény-' 
sorsú jó tanulok kapják, még. : .; ••-••--7-.; 

A vegetáló Olvasókör mult vasárnap választ"' 
mányi ülést tariott, melynek tárgy sori z ita vo l t : 
egy nyári mulatság.rendezése .és hogy mily mor
don lehetne a haldokló u.vasokon feléleszteni 
uj tagok fogásával. A választmány egyhangúlag 
kimondotta,, hogy nyári mulatságot nem rendez, 
mert tekintve a tazok cseké y szimat, nem bizik' 
a sikerben. Uj. tagok gyűjtésére felkérték a vá
lasztmanyi tagokat s megbízták azzal a-szolgát 
is. Mint már .több ízben megírtuk, megírjuk most 
is, hogy a polg. Olvasókör mostani helyiségébea 
nem fog zöldágra vergődni.. Csendes, lassú ha
lála ott előre láthatd. Ma már nem lehet a klikk
rendszernek uralkodni-e téren sem. Hiába min
den erőlködés, a sneidig Fröcscs Karcsi neve 
már nem vonz; .; 

— - A Sas-vendéglő vége. Kemenesalja egy
kori híres vendéglője, a .Sas", melyben a ke-
menesaljai kurucok egykoron hetekig tartó darí-
dókat csaptak,' á mai nappal megszűnt vendéglő 
lenni, felvette a néhai nevet. A =S.s"-vendéglőt 
tulajdonosa bérházzá alakítja át. A benne volt 
bérlő, Bálint István tegnap hurcolkodott ki vég
leg belőle, saját Sági-utcai házában az egykori 
Zöldfa-vendéglőben folytatja tovább üzletét. Hír
lapunk szerkesztősége egyelőre még a Sas-ven
déglő épületében marad. 

— Táncmulatságok. A jánosházai önk. tüz-
oltó-egylet ma tartja az ottani erdőben nyári 
táncmulatságát. — A celldömölki kath. Legény
egylet folyó évi július hó 7-én a Korona-szálló 
kerthelyiségében tűzijátékkal, konfetti és szerpen-
tindobassal egybekötött nyári táncvígalmat ren
dez. Belépő személyjegy 1 korona 50 fillér, csa-
ládjcgy 3 korona. 

( — Befejezték at aszfaltozást. A Magyar 
Asfalt r. t. emberei a mult héten fejezték be 
városunkban az aszfaltirozási munkálatokat s in
nen Pápára mennek, hol a cég szintén munká
latokat vállalt. 

— Uj szódavizgyár. Mint értesülünk, Klafli 
Gyula iparos polgártársunk Cellben uj szódavíz-
gyárát fog felállítani. El fog kelni, mért Fiöcscs 
Karcsi szódagyárából a szódavíz ihatatlan, szag* 
van, mint azt a mult héten az egyik vendéglőben 
konstatáltak. 

— Tánciskola. Bauer Antal széles körben 
ismert, jó hírnévnek örvendő székesfehérvári tánc
tanító tánciskolája a héten megnyílt a Korona-
szálló nagytermében. Bauer Antal tánciskoláján 
ezúttal is felhívjuk az érdeklődő mindkét nem
beli fiatalság figyelmét. 

— Á feloszíqtt ceUi „Férfi-Dalkör', -mint 
halljuk, uj életre ébred, amennyiben a .Dalkör* 
régi tagjai szíves készséggel lépnek be ismét, ha 
akad vezető egyéniség, aki a „Dalkör" létreho-
zását elősegíti. Bizony kár volna, ha a Dalkört 
nem lehetne újra feltámasztani. 
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• — A kisreg— soproni vasat A törvény
tárban megjelent már a kőszeg—soproni helyi 
érdekli vasút engedélyezéséről szóló törvény, 
mely aa 1907. évi XXX. törvénycikk nevét kapta. 
Atyasut építési munkálatait ea éw augusztus ha
vában kezdik meg. 

— Drágább lett a pékrttemény. A hely
béli pékmesterek, mint az lapunk hirdetési ro
vatában olvasható, felemelték a sütemények árát. 
Az áremelést a lisztárak emelkedésével okolják 

Ejgntul tehát házhoz .hordva . 2 0 fillérért 
esik öt süteményt adnak a pékek, viazonteladók 
nak hatot. Azt azonban joggal elvárhatja ezek 
után a nagyközönség, hogy tisztességes, meg
ehető süteményt szállítsanak a pékmester urak, 
megfelelő nagyságban, mert egyaemélylkúkoél 
ugyancsak megsoványodtak a kiflik és zsemlyék 
már hetekkel ezelőtt. 

ves, de más egyéb sebhelyet is mind bekenjük. 
Ha a fa alja, gyökere is vértetves, akkor azt 
amilyen mélyen akad vértettt, ki kell bontani és 
meg kell permetezni, azután földdel jól össze
tömni. A vértetves fákat azonban meszelni nem 
szabad, mert ilyen fákon lehetetlen a vértetut 
irtani, de meg sem lehet keresni. Eredményre 
a védekezés akkor fog vezetni, ha az kitartással 
legalább egy évig eszközöljük és a vértetut foly
ton figyelemmel kísérjük. „ 

-ang 
Berzsenyi 

Liga részére Kemenesszcntpéterból 
plébános 7 korona 84 fillért küldött 
Dezső pénztároshoz Celldömölkre; ; 

— Tűzoltó tanfolyam jegyzők és tanítók 
számára. A .Magyar országos tűzoltó, szövetség' 
folyó évi augusztus hó 19-ig bezárólag a tanítók, 
és községi jegyzők szamara tüzoltótiszti tanfolya
mot-rendez Budapestén, melynek célja, hogy a 
tüzoltótiszti állásokat falvaikban mindenben al
kalmas, szakavatott erők töltsék be, kik képeaek 

: szervezni, 

észvételben való irásbe 
kezes határideje július 10. A jelentkezés 
gyar országos tűzoltószövetség elnökségéhez (Bu
dapest," VIJ , Rákóci-ut J8) intézendő, amely 
alkalommal bejelentendő az is, hogy vájjon a 
folyamodó—ingyenes elszállásolásban részesülni 
óhajt-e és hogy melyik vasúti állomástól kiindu-
lólag mily irányt óhajt igénybe venni- hogy ré
szére a vasúti kedvezményes jegy is kieszkö
zölhető legyen. 

' — A Rába halottja. Pápőcon a mult héten 
Lakos Mihály 14 éves fiu íürdés közben bele
fulladt a Rábába. 

vétség Magyar Védőegyesület igazgatótanácsát, 
abból a célból, hogy a nagyközönség'körében 
házai beszerzési források ismerete mennél na
gyobb mértékben terjesztessék, 20.000 példány
ban', oly cimtárt szándékozik a hazai fogyasztó-; 
közönség rendelkezésére bocsájtanl, a melyből 

I könnyű szerrel megtudhatja mindenki, mely clV 
. . .kikből és hol kaphat magyar terméket. A cim-

Adomány. Az Ora«ág« G y e r m e k ^ ^ igazgatósága 
tzére Kemenesszentpéterból Lang I m r e ^ m l n t e g y m M j t * t e £ M fc« j 

tétben nagy körültekintéssel és alapossággal, ugy,' 
hogy ami nem valóban • hazai készítmény, az em
beri számítás szerint teljesen kikűszöbőltetett a 
címtárból. Ebben f t l lesz sorolva a védőtáblás 
kereskedők névsora és áruiknak jegyzéke- is, Így 
tehet a cirníár nemcsak a nagyközönségnek, de 
az Iparos- és kereskedő tagtársaknak is meg
becsülhetetlen szolgalatot fog tenni. Az egyesü
let a címtárt a Védőegyesület minden egyes 

fegl's 'II egkllhléai,.csupán, a. cso-
ztnraggia!J^es száltitas féisBitn számit fel-t—1 K.-át, 

jelent- TnegrendeJőinek Denzetni, suntitogy a cimtár 
a ma- záróan hazai cégek mezőgazdasági és ipari ter

mékeire vonatkozó hirdetéseket is .felvesz, még 
pedig mérsékelt áron. kérjük a helybeli és'vidé
künkön evő gyárakat, ipartelepeker, uradalma
k é , fürdőigazgató s-ágokat, jalamint védőtáblás 
kereskedő tagtársainkat,, hogy a címtár részére 
hirdetéseket adni szíveskedjenek. 

— Magyar Otthon. Tisztelt olvasóink be
cses figyelmébe ajánljuk'a Budapesten, VIII . . 
Főherceg Sándor-utca 30..az. alatt levő Magyar 
Otthon Penziót. Mérsékelt árban elegánsan búto
rozott, különbejáratu szobákat lehet, ott bérelni 
s esetleg teljes ellátás is kapható.' Csoportos je-
lentkezőknek megfelelő kedvezmény Szigorúan 
családi otthon. 

Értesítés. 
Ezennel értesítjük a n. é. közönséget , 

hogy a lisztárak emelkedése következtében 

a sütemények árát egyöntetűen felemeltük 

A süTeTrieliyekaTa^áAozvlVe": "5 

kifli vayy zsemlye 20 fillér. Üzletekbe 
6 •arab 20 fillér.. 

A c a l l d S m B l k i p i k m n U n k . 

— Felvétel a sárvári tejgazdasági szak
iskolába. A sárvári m. kir, tejgazdaaági szakis
kola igazgatósága szeptember-hó lfi-én kezdődő 
és a jövő év szeptember hó 14-én végződő ke
zelői tanfolyamon rendszeresített busz 860 koro
nás állami ösztöndíjra pályázatot hirdet. A kezelői 
tanfolyam célja: tejgazdaságok' szamára megbíz
ható és megfelelő szakismerettel bíró vaj- és 
sajtmestercket (munkafeiügyerőket) képezni, kik 
ugy gyakorlatilag, mint elméletileg kellő módon 
értenek az intenzív tejgazdaságban előforduló 
minden munkához, u. m. a tehenek ápolása, ta. 
karmányozása, fejese, a tejvizsgálat kezeléae, 
vajjá és - sajttá "való feldolgozása, . borjuhizlalás, 
sertéstenyésztés .és hizlaláshoz. - . 

•" — A gőzgépkezelők éa kazánfűtők legkö 
zelebbi képesítő vizsgál Sopronban ju us hó 7. 
napján délelőtt-9 órakor a Sopron városi villany
telepen fognak megtartatni. A kellően felszerelt 
vizsgálati kérvények a m. kir. ker. iparfelügyelő
séghez (Ujteleki-utca 10) küldendők. 

— A vérteta irtása Almafáink egyik leg
veszedelmesebb ellensége a yértetü, mely ma már 
az ország legnagyobb' részében el van terjedve 
és pusztítja az almafát. Azzal, hogy a vértettt 
okozta bajokat nem iparkodunk ellensúlyozni és 
nem védekezőnk teljes mértékben ellene, nem 
becsaljuk meg almafáinkat, nem becsüljük még 
azoknak értékes terméshozamát. Nálunk sajnos 
azzal, hogy az 'almafákat elültetik, igen sokan 
azt'hiszik, hogy megtettek mindent; pedig nem 
ugy van, mert ezután még igen-igen sok tenni 
valónk van. A kiültetett gyümölcsfákat, tehát az 
almafát ia állandóan gondoznunk, ápolnunk kell. 
A gyümölcsfáknak eme állandó gondozása pedig 
abban álljon, hogy azokat megfelelő trágyázás
ban részesítsük, tisztogassuk, ellenségeitől óvjuk. 
Erre nézve a külföld példáját követhetjük, ahol 
pl. a gyümölcsfák trágyázására, különösen mű
trágyázására igen nagy súlyt fektetnek. De hát 

• nézzük, hogy mit kell tennünk a vértettt Irtását 
illetőleg az a almafákon ? Az Igen vértetves ága
kat, gallyakat eltávolítjuk és megsemmisítjük, el
égetjük. A kevésbbé vértetves helyeken a sebe
ket leszedjük, vagy pedig március elejéig meleg, 
verőiényes napon petróleum-emulzióval jó erősen 
megjaermetezzük ugy, hogy folyjon le az emui 

~ » ó . Továbbá a sebhelyeketbel íatrány«zir i t i i^J | 
Jablonovszky azt tapasztalta, hogy éz magában 
elegendő. Kire a célra a kátrányt előbb jól meg
melegítjük, mert igy sürübb és jobban is tapad. 
A kátránnyal a vértettt seb szélét éa belsejzt is 

fán nemcsak a vértet-

— Olasz cimirat Egy pápai diák olasz 
cimezettel küldöttel atyjának szóló Icvelétl 

Az atya elolvasván, igy szólt magában ; 
— Megállj fiu! de rajtam ugyan ki nem 

fogsz 1 Ha te olasz címmel küldtet leveledet, én 
i» ugy küldöm neked az enyimet. 

S az öreg ilyen cifra .dolgot irt a levélre : 
.Stcphanó Nagyó, filloló rneoló, 

Pápaoló—aló!" 
— A kecsketej elmaradhatlán hatása. Meg 

nem foghatom — mond az asszony férjéhez — 
miért akar a ml Károlyunk szabó lenni? ^ 

—" Miért ? — válaszolt a férj, — mert kecs
ketejen nevelted fel! 

A nyár i M é g legszebb, l e g ú j a b b 
magyar , angol é s francia férfi divat-

s z ö v e t e k b ő l dus v á l a s z t é k áll .rendelke 

z é s r e s a legremekebb s z a b á s b a n , ver
s e n y k é p e s á r a k o n kész í t f é r f i r u h á k a t 

Csatajy rtaTOly u r i s z a b ó Szombathelyen, 

K i r á l y utca, Teche t h á z . T e s s é k egy 
p r ó b a r e n d e l é s t tenni . 

K é r j e i n g y e n 
él bérmentve magyar nyelvű, gatdagnn illusztrált ffár-
jegyiékemet, 3ÜOÜ-nél több rajzzal miadenaoniü likkl!-, 
eiüst ét aranyórák, valamint mindennemű- szolid arany i f 
exüst-árok, nangsxerek, acél- éa lórink stb.-röi eredeti 

trail iron-
Nikkel remontoir óra K. 3.— 
System Roskopf patent Ara. K. 4.— 
Svájci eredeti system Bawkopf p. K. 
Bej. Saa-Roskupf nikkel rem, K. 7.— 
Ezüst rem. óra Glória művel K. 8'4A 
Ezüst rem. őre dupla fedéllé! K 1260 
Ébresztőóra K. 290 Konyháéra K. 3, 
Schwarzwaldi éra 3*80 Kakukós* K. 850 
Minden Ariért 3 évi Írásbeli jótállás. — 
Ninssen kockázat 1 Beeeeréléa meg-on-

gedve, vagy a pénz vissza 1 

K O M R A D J A N 0 8 
""'.'. . . . 6. lur udvari szállító 

írta 1435- n i a . ( C h a r a a í i J — 

Házeladás. 
Celldömölkön a Ferenc 

József-utcában levő R e i c h -

T á T 
1907. jú l ius 9 -én d. e. 

9 óra ikor 

a celldömölki kir. tkönyvi 

ha tóság he ly iségében nyilvá

nos árverésen el fog adatni. 

Bánatpénzül 1778 kor. 60 

fillér teendő le. A fizetési 

feltételek nagyon kedvezők. 

Bővebb ' felvilágosítást ad 

Dr. Balassa Janó, 
Lahner Lipót Ferenc hiztulajd. 

- - — • zaeíbiaottjj*. 

i ç j i i ç j î i s i i s i i î 

l\: Kiadó boltholyiség. 
Celldömölkön a Sági-utcá

ban, jelenleg Szagán János papír
kereskedő által bit t bol thelyiség 
július hó 15 tői kezdve bé rbeadó . 
Bérbevenni szándékozóknak bő
vebb értesítést ad : 

. Szagán lános 
papirksreakedö 

C e l l d ö m ö l k . 

Eladó téglagyár. 
Simonyiban, közvetlenül a 

vasúti megállóhely mellett, egy 
tég lagyár teljesen felszerelve sza
bad kézből eladó. A gyá rban ké
szült tégla elsőrendő minőségű. 
Bővebb felvilágosítást ad 
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falvak, varosok lakóira, néhanapján meg
engedvén nekik azt is, hogy ugy szerez
zenek maguknak élelmiszert, ahogy tudnak, 
tehát fosztogassanak, raboljanak, — azt az 
embert, mondom, egy sikerült hadi ténye 
után kitüntetik. Mi a különbség e két em
ber között? -Azt hiszem, a tolvaj, aki a 
darabka kenyér eltávoljtásával sokkal ke
vesebb 7 :5y<5ll^^ jráh* * 
sikerült haditény megalkotója, a hadvezér, 
Ha jogi szempontból nem is, de emberi 
szempontból bizonyára kisebb bűnös s aki 
azt feleli erre: "»Cesr la querre, ez a há
ború, az nem méltó a kultúrember nevére. 

A békebarátok a háború megszünte
tésével-nem azt akarják elérni, hogy minden 
küzdelem megszűnjön e földön. Ez , sajnos, ] 
lehetetlen. Hiszen -az élet nem egyébb 
csendes tragédiánál, mint Kiss József mondja 
örökszép költeményében : 

.... „Azok a nem*, aagy tragédiák, ... 
Hol nom Tár foly, csak. titkos köny »preg-

• Vad örré-nyt rejt a sima felssin mólye, 
Megoldás sincs, se bűn, csak banhődése, 
Olt, oz.L- sajtok mindenek lelett 1« 

r^-.rjfii íajof-
ra lom-r^fc -^m 

Termés kilátások. 
•- Még soha egy esztendőben sem várta 
az ország közönsége oly lázas izgatottság
gal a földmivelésugyi minisztérium kimuta
tását a gazdasági termés kilátásokról, mint 
a-jelen esztendőben. De egy évben sem 
volt olyan indokolt a közönség érdeklő
désé,r-zrimtraz** 

Buza : bevetett terület 5,544.244 kat. 
hold, összes terméskilátás 31,740,000 mm. 

Rozs: 1.818,118 hold, 10,140.000 mm. 
Árpa : 1,937.418 hold, 12,680.000 mm. 
Zab: 1.914.480 hold, 11,490.000 mm., 

ami a tavalyi termésnek jóval alatta áll, 
de még mindig nem oly rossz, hogy két
ségbe kellene esnünk, különösen ha figye
lembe vesszük még azt, hogy az ̂ » 

folytonos emelkedése s a kilátás arra, hogyHcilátás *vau-ávraj hogy a termés mintegy 

u r a l m a tartósabb az erőszak uralmánál. 

Magyar békebarátok, ne csüfgftdjetekJ 
T e kicsiay, lelkes csapat, ne veszitsd' el. 
önbizalmadat a félrevezetett tömeg guny-
kacaja közben sem. Látom, mint nő belát
hatatlan sokasággá a ti önkéntes serege
tek, a béke nemtője suhogó, fehér szár
nyain lebeg fölöttetek, kezében á béke 
olajága, szemében a mindent megbocsájtó 
szeretat fénye ragyog. 

Magyar asszonyok, hallgassátok meg 
kérésemet. Gyülekezzetek zászlónk alá/olt-
sátok gyermekeitek szivébe a béke szere
tetét, segitsétek diadalra vinni a béke lo
bogóját, méltóbb kezekre nem bizhatjuk 
ügyünk terjesztését, mint reátok J 

Magyar békebarátok, merítsetek kitar
tást abból a hitből, hogy ez a mi ügyünk 
nemes és igaz s ezért a mienk a tökéle
tesedő emberiség rokonszenve, mienk a 
haladás s az élet, a j ö v ő ! 

az idén az. állandó áremelkedések, mellett 
a szegény emberekre elviselhetetlen lesz, 
indokolttá tették e nagy érdeklődést. 

Hozzájárult még az is. hogy a rend
kívüli hosszú tél, valamint a tartós esőzé
sek megakasztották a gazdaközönséget a 
külső földmunkák elvégezésében s a tavaszi 

(szántásokkal és vetésekkel a föidmivesek 
elkésvén, egy igen rossz esztendő elé né
zett ugy a gazda, valamint fogyasztó kö
zönségünk. Hála Isten,. ez a félelmünk nem 
vált valóra, mert habár a termésünk meny-
nyiségijeg' nem is érte el a tavalyi közepes 
jó termést, minőségileg jobb lesz a tava
lyinál ; viszont az utóbbi három hétben 

1-0 mm.-val emelkedni fog. 

Nincs okunk tebát a kétségbeesésre, 
bár szivesebben konstatáltuk v o l n a a z t , 
h o g y termésünk mennyiségileg is elérte a 
tavalyit , de igy is áll az , h o g y a m a g y a r 
nép. n e m fog ínséges esztendő e ' ő nézni. 

Ú J D O N S Á G O K . 
— Géfin Gyulát, Géfin L*jo. dr. celldö

mölki orvos fiát, ki most végezte, jeles sikerrel 
első évi tlieologiái tanulmányát, dr. István Vilmos 
megyéspüspök tanulmányainak folytatására as 
insbrucki egyetemre küldi 

mjvelésügyi miniszterim első termésbecslé
sétől máig az emelkedő javulás mintegy 6 
millió métermázsára tehető. 

Az utóbbi-napokban beállott esőzések 
pedigegyes vidékeken, különösen a Dunán
túl, Északnyugat Magyarországon, a Tisza-
Maros kiszögellésénél, valamint a Duna-
Tisza közén a gabonára olyan jó hatással 
volt, hogy a terméskilátás a fentjelzett 
területeken mintegy 2-5—35 métermázsa 
javulást fog eredményezni. 

A kapásnövériyeknél pedig a javulás 
még a tavalyi jó terméssel szemben is 
szembeszökő. 

A károsodások, párhuzamba állítva 
azzal a sok aggodalommal és az eleinte 
mutatkozott, nagynak látszó pusztulásokkal 
szemben kisebbek, bár terményenként még 
mindig 2-1% ra tehetők, azonkívül a tél , 
valamint a tavaszi nagy esőzések folyamán 
kipusztult őszi vetések területe búzánál 
97.000 kat. holdra és rozsnál 43.690 kat. 
holdra becsültetett. 

Magyarország gabona termés kilátása 
kerek összegben tehát a következő ered
ménnyel várható : 

olajerdői közé, örökké mosolygó ege alá hozta, 
hol a mézeshetek még édesebbnek Ígérkeztek. 

A sétáról hazaérve, kissé fáradtnak érzé 
magát a grófnő. Férje udvariasan húzta össze a 
boduir kékselyem portierjét • gyengéd figyelem
mel magára hagyta bájos kis nejét. 

Ö maga hogy valamivel eltöltse addig az 
időt, mig a grófné pihen, a monte carlói kaszinó 
játéktermét látogatta meg. Ő maga nem vett részt 
a játékban. A pénz nem isgatta, a játék nem 
ingerelte. De érdekelte itt ez a bízzar világ és 
azok a groteszk vonások, melyeket a játék szen
vedélye rajzolgat az egyes arcokra. A termek
bea diszkrét a csend, előkelő a hang és illatos 
a levegő. Az urak frakkban jönnek, a hölgyek 
estély-toilletben, ugy mint a dinernél ültek. ; . 

Itt ezek az arcok nem árulnak, el semmi 
izgalmat és hagy vagyonok vesznek el aanélkul, 
hogy gazdájuknak egyetlen arcizma megrándulna 
Itt volt a termekbfn az előkelő világ hagyrésze, 
hullámzott a díszes,' elegáns közönség mely ilyen 
időben a legnagyobb ásámban keresi fel a já
téktermeket: 

Az egyik zöld asztal végén egy csodaszép 
és elegáns hölgy jelent meg, kiben az Adriában 
l ak i ti tok teljes szépséget ismerték fel a egy perc 
ral»tt JJJagara vonta..a.J^ízJsy«iffis;t, jészbon- j 
tóan szép volt fantasztikus öltözetében.'A görö
gös szabása toilett fehér selyme lágyan hullott 
alá szoborszerű alakján, telt vállain szivárvány 

—színben tündöklő gyémánt csatokkal volt össze

tartva a a fedetlen hullámzó keblen gyöngyfüzér
rel összefűzve. Arca mintha a szokottnál halvá
nyabb lett volna ez este és sötét, ragyogó sze
meiben valami Utokszerü sugár fénylett, ami 
szinte villámlani látszék, midőn a hosszú asztal 
másik végén áUó Éjsaaky grófra tekintett. 

Éjszaky gróf, a bátor oroszlánvadász nap
barnított arca még jobban elsötétült s szinte ré
mült kifejezést öltött, amint a hölgyre függesz
tette szemeit. 

. A szép hölgy, - akin alig leplezhető nagy
mérvű izgatottság vett erőt, ideges mozdulattál 
rántotta le fehér keztyüít, ami által karja a ke
rek váll hegyétől egész rózsaszín körme hegyéig 
vakító fehérségben tünt elő, mámorító káprázatba 
hozva az őt bámuló közönséget. 

Éjszaki gróf nem soka állta ki e ragyogó 
szemek nézését, megérté beszédüket s eltávozott 
a játékteremből. Azt nem tudta, hogyan ért a 
Hotel Adriába, csak arra az üde hangra ocsú
dott fel. mikor azt a bájos, fiatal szőke nőt, ne
jét kacagni hallá, ki boldogan jött férje elé,'kér
dezve, nem-e unatkozott, mig ő pihent. 

(Folyt. kb'v. -. 

— Iskolai alapítvány. Deutsch Soma dr. 
helybeli orvos nemrég elhunyt Ilonka leányának 
emlékére a helybeli izr. iskolánál 1000 koronás 
alapítvány tett, melynek évi kamatait szegény-' 
sorsú jó tanulok.kapjak meg. . 

A vegetáló Olvasókör mult vasárnap választ-' 
mányi ülést tartott, melynek tárgysort z ita volt : 
egy nyári mulatság rendezése .és hogy mily mó
don lehetne a haldokló U.vasókört feléleszteni 
uj tagok fogásával. A választmány egyhangúlag 
kimondotta, hogy nyári mulatságot nem rendez, 
mert tekintve a tazok csóké y szimat, nem bízik' 
a sikerben. Uj tagok g>ütésére felkérték a vá
lasztmányi tagokat s megbízták azzal a- szolgát 
is. Mint már több Ízben megírtuk, megírjuk most 
is, hogy a polg. Olvasókör mostani helyiségébea 
nem tog, zöldágra vergődni. Csendes, lassú ha
lála ott előre láthatd. Ma már nem lehet a klikk-
rendszernek uralkodni-e téren sem. Hiába min
den erőlködés, a sneidig Fröcscs Karcsi neve 
már nem vonz: 

-s—; A Sas-vendéglő vége. Kemenesalja egy
kori hires vendéglője, a .Sas", melyben a ke-
menesaljai kurucok egykoron hetekig tartó dari-
dókat csaptak, a mai nappal megszűnt vendéglő 
lenni, felvette a néhai nevet. A „S ts _-vendégtőt 
tulajdonosa bérházzá alakítja át. A benne volt 
bérlő, Balint István tegnap hurcolkodott ki vég
leg belőle, saját Sági-ulcal házában az egykori 
Zöldfa-vendéglőben folytatja tovább üzletét. Hír
lapunk szerkesztősége egyelőre még a Sas-ven
déglő épületében maradi 

— Táncmulatságok. A jánosházai önk. tűz
oltó-egylet ma tartja az ottani erdőben nyári 
táncmulatságát. — A celldömölki kath. Legény- ~ 
egylet folyó évi július hó 7-én a Korona-szálló 
kerthelyiségében tűzijátékkal, konfetti és szerpen-
tindobassal egybekötött nyári táncvigalmat ren
dez. Bdépő személyjegy 1 korona 50 fillér, csa-
ládjcgy 3 korona. 

i — Befejezték, az aszfaltozást. A Magyar 
Asfalt r. t. emberei a mult héten fejezték be .'•'.'. 
városunkban az aszfaltirozási munkálatokat s i n 
nen Pápára mennek, hol a cég szintén, munká
latokat vállalt. 

— Uj szódavizgyár. Mint értesülünk, Klaifl 
Gyula iparos polgártársunk Cellben nj szódavíz-
gyárat fog felállítani. El log kelni, mert Fröcscs 
Karcsi szódagyárából a szódavíz ihatatlan, szaga, 
van, mint azt a mult héten az egyik vendéglőben 
konstatálták. 

— Tánciskola. Bauer Antal széles körben 
ismert, jó hírnévnek örvendő Székesfehérvárt tánc
tanító tánciskolája a héten megnyílt a Korona- . 
szálló nagytermében. Bauer Antal tánciskolájára 
ezúttal is felhívjuk az érdeklődő mindkét nem- , 
beli fiatalság figyelmét. 

— A felosztott"'cellí »F^JDauca r í .T i t óo t '"" 

régi tagjai szíves készséggel lépnek be iámét, ha 
akad vezető egyéniség, aki a .Dalkör* , létreho
zását elősegíti. Bizony kár volna, ha a Dalkört 
nem lehetné újra leltámasztaal. í " ~~ 
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— A kőszeg— soproni vasút. A törvény
tárban megjelent már a kőszeg—aoproni helyi 
érdektt vasút engedélyezéséről azdtó törvény, 
mely as 1907. évi X X I . törvénycikk nevét kapta. 
A vuut építési munkálatait ez év augusztus ha
vában kezdik meg. 

— Drágább lett a péksütemény. A hely
béli pékmesterek, mint ax lapunk hirdetési .ro
vatában olvasható, felemelték a sütemények árát. 

1 | F . . . L 
*mig., fcsentul tehát háWoiPkonlva: Wi -Méjél l 

csák öt süteményt adnak a pékek, viszonteladók' 
nak hatot. Azt azonban joggal elvárhatja ezek 
után a nagyközönség, hogy tisztességes, meg. 
ehető süteményt szállítsanak a pékmester urak, 
megfelelő nagyságban, mert egjaemélyikükoél 
ugyancsak megsoványodtak a kiflik és zsemlyék 
már hetekkel ezelőtt. 

ves, de más egyéb sebhelyet is mind bekenjük. 
Ha a fa alja, gyökere is vértetves, akkor azt 
amilyen mélyen akad vértetü, ki kell bontani és 
meg kell permetezni, azután földdel jól össze
tömni. A vértetves lakat azonban meszelni nem 
szabad, mert ilyen fákon lehetetlen a vértem: 
irtani, de meg sem lehet keresni. Eredményre 
a védekezés akkor fog vezetni, ha az kitartással 
legalább egy évig eszközöljük és a vértetüt foly-
^ói^gvelejnmeMtiséguk. 
- — — IW|iíytmt¥ek cluitáu. A lüllpih-Sző.* 
vétség Magyar Védőegyesület igazgatótanácsai 
abból a célból, hogy a. nagyközönség' körében a 
hazai beszerzési források ismerete mennél na
gyobb mértékben terjesztessék, 20.000 példány
ban , oly címtárt szándékozik a hazai fogyasztó-
közönség rendelkezésére bocsájtanl, a melyből 

I kulinyit szerrel megtudhatja mindenki, mely cik-
..ikckből és hol kaphat magyar terméket. A cini-

Adomány. Az Orazágo.^ Gyermekvédő I ^ _ fi ^ . K e r £ s k e ^ y

M u i e i l r a 

r e alátotta össze mintegy 260 oldalra "erjedő kö. 
tétben nagy körültekintéssel és alapossággal, ugy 
hogy ami nem valóban hazai készítmény, az em
beri számítás szerint teljesen kiküszőbőltetett á 
címtárból. Ebben f t l lesz sorolva a védőtáblás 
kereskedők névsora és áruiknak jegyzéke is, így 
tehet a cimtár nemcsak a nagyközönségnek, de 
az iparos- és kereskedő tagtársaknak is meg
becsülhetetlen szolgalatot fog tenni. Az egyesü
let a címtárt a' Védőegyesület mindén egyes 
tagjának ingyen fogja n egkUldení, csupán a cso-

Ltga részére Kemenesszentpéterból Lang Imre 
plébános 7 korona 84 fillért küldött Berzsenyi 
Dczgő pénztároshoz Celldömölkre.* 

— Tűzoltó tanfolyam jegyzők és tanitók 
számára. A .Magyar országos tűzoltó, szövetség'' 
folyó évi augusztus hó 19-ig bezárólag a tanítók 
és községi jegyzők szanara lüzoltótiszti tanfolya
mot rendez Budapesten,'melynek célja, hogy a 
tűzoltó'iszti állásokat, falvaikban mindenben al
kalmas, szakavatott erők töltsék be, kik képetek 
lesznek önkéntes tűzoltóságokat szervezni, vagy 

::&jicízrcnl 

Értesítés. 
Ezennel értesítjük a n. é. közönséget, 

hogy a lisztárak emelkedése következtében 
a sütemények árát egyöntetűen Memsílük^. 
A~sÜlemenyeKr^ra™KázHoz vive : 5 darab 
ki f l i vagy zsemlye 20 fillér. Üzletekbe 
6 darab 20 fillér. 

A celldömölki pitai itmk. 

tll5TlBI5il5W15ÍBB^ 

Celldömölkön 

kezes határideje, július 10. A jelentkezés a ma
gyar országos tűzoltószövetség elnökségéhez (Bu
dapest, VIJ , Rákóci-ut: 88) intézendő, amely 
alkalommal bejelentendő áz is',' hogy vájjon a 
folyamodó ingyenes elszállásolásban részesülni 
óhajt-e és hogy melyik vasúti állomástői kiindu-
lólag mily irányt óhajt igénybe venni, hogy ré
szére a vasúti kedvezményes jegy is kieszkö
zölhető legyen. 

— A Rába halottja. Fápócon a mult héten 
Lakos Mihály 14 éves fiu lurdés közben bele-
fulladt a Rábába. ' 

— Felvétel a sárvári tejgazdasági szak
iskolába. A sárvári m. kir, tejgazdasági szakis
kola igazgatósága szeptember hó 16-én kezdődő 
és-a jövő év szeptember hó 14-én végződő ke
zelői tanfolyamon rendszerasitett huss 860 koro
nás állami ösztöndíjra pályázatot hirdet. A kezelői 
tanfolyam célja: tejgazdaságok' számára megbíz
ható és megfelelő szakismerettel bíró vaj- és 
sajtmestereket (munkafelügyerőket) képezni, kik 
ugy gyakorlatilag, mint elméletileg kellő módon 
értenek az intenzív tejgazdaságban előforduló 
minden munkához, u. m. a tehenek ápolása, ta
karmányozása, fejese, a tejvizsgalat kezelése, 
vajjá és " sajttá' való feldolgozása, . borjuhitlalas, 
sertéstenyésztés és hizlaláshoz. 

— A gőzgépkezelők és kazánfűtők legkö
zelebbi képesítő; vizsgái Sopronban ju'.us hó 7. 
napján délelőtt 0 órakor a Sopron vároM villany
telepen fognak megtartatni. A kellően felszerelt 
vizsgálati kérvények a m. kir. ker. iparfeiügyclő-
séghez (Ujteleki-utca 10) küldendők. 

— A vértetü irtása Almafáink egyik leg 
veszedelmesebb ellensége a vértetü, mely ma már 
az ország legnagyobb' részében el van terjedve 
és pusztítja az almafát. Azzal, hogy a vérteta 
okozta bajokat nem iparkodunk ellensúlyozni és 
nem védekezünk teljes mértékben ellene, nem 
becsüljük meg almafáinkat, nem becsüljük meg 
azoknak értékes terméshozamát. Nálunk sajnos 
azzal, hogy az almafákat elültetik, igen sokan 
azt hiszik, hogy megtettek mindent; pedig nem 
ugy van, mert ezután még igen-igen sok tenni 
valónk van. A kiültetett gyömőlesfákat, tehát az 
almaíit is állandóan gondoznunk, ápolnunk kell. 
A gyümölcsfáknak eme állandó gondozása pedig 
abban álljon, hogy azokat megfelelő trágyázás
ban részesítsük, tisztogassuk, ellenségeitől óvjuk. 
Erre nézve a külföld példáját követhetjük, ahol 
pl. a gyümölcsfák trágyázására, különösen mű
trágyázására igen nagy súlyt fektetnek. De hát 
nézzük, hogy mit kell tennünk s vértetü Irtását 
illetőleg az a alsnafákon i Az igen vértetves ága
kat, gallyakat eltávolítjuk és megsemmisítjük, el
égetjük A kevésbbé vértetves helyeken a sebe
ket leszedjük, vagy pedig március elejéig meleg, 
verőiényes napon petróleum-emulzióval jó erősen 
meg permetezzük ugy, hogy folyjon le az emul
zió. Továbbá a sebhelyeket beirt trányozznk.. — 

elégeUdő-Krre a célra-ai-kátrinyt cBbb jól meg
melegítjük, mert Így sttrttbb és jobban ls tapad. 
A kátránnyal a vértetü seb szélét és belaejzt ls 
jól bekenjük. A vértetves fán nemcsak a vértet-

ogy a cimti 
zaróan hazai cégek mezőgazdasági és ipari ter
mékeire vonatkozó hirdetéseket ts'r-felvesz, még 
pedig aiérsékelt áron. kérjük a helybeli és'vidé
künkön évó gyárakat, ipartelepeket-, Uradalma
kat, fürdóigazgatesajgókat, valamint védőtáblás 
kereskedő tagtársainkat, hogy a cimtár részére 
hirdetéseket adni szíveskedjenek. . , 

— Magyar Otthon. TJsitelt olvasóink be
cses figyelmébe ajánljuk'a Budapesten, VIII . . 
Főherceg Sándor-utca 30. sz. alatt levő Magyar 
Otthon Penziót. Mérsékelt árban elegánsan búto
rozott, különbejáratu szobákat lehet ott bérelni 
s esetleg teljes ellátás is kapható.' Csoportos je
lentkezőknek megfelelő kedvezmény Szigorúan 
családi otthon. '•'; '. .". > 

— Olasz elmirat Egy pápai diák olasz 
cimezettel küldöttel atyjának szóld lcvelétí 

Az atya elolvasván, igy szdlt magában 
— Megállj fiu! de rajtam ugyan ki nem 

fogsz I Hs te olasz címmel küldtet leveledet, én 
ls ugy küldőm naked az enyimet. 

S az öreg ilyen cifra dolgot irt a levélre : 
.Stcphanó Nagyó, filíoló raeoló, 

Pápaoló—aló! 
— A kecsketej elmaradhatlán hatása. Meg 

nem foghatom — mond az asszony férjéhez — 
miért akár a ml Károlyunk szabó lenni? 

— Miért ? — válaszolt a férj, — mert kecs
ketejen névelted fel 1 

A nyári Idény legszebb, legújabb 

Házeladás. 
I J e v ö - R e G J i v 

mm 

1907. jú l ius 9-én d. 
9 ó r a k o r 

a celldömölki kir . tkönyvi 
ha tóság helyiségében nyilvá
nos árverésen el fog adatni. 
Bánatpénzül 1779 kor. 60 
fillér teendő le. A fizetési 
feltételek nagyon kedvezők. 
Bővebb ' felvilágosítást ad 

Sr. Balassa Jsaő, 
Lapot Forenc háztulajd. 
megbízottja. 

magyar , angol é a francia férfi d iva t -

s z ö v e t e k b ő l dus v á l a s z t é k áll "rendelke-
z é s r e s a legremekebb s z a b á s b a n , ver

s e n y k é p e s á r a k o n kész í t f é r f i r u h á k a t 

Csatáry Karoly i i r i szahő Szombathelyen, 
K i r á l y atca, Teche t h á z . T e s s é k egy 
p r ó b a r e n d e l é s t tenni.' 

E é r j e í n g y e n 
éa bérmontre magyar nyelvű, gazdagon illusztrált fftr-
jegyzékemet, 3000-nél több rajzzal mindennemű likkal-, 
exllst is aranyórák, valamint mindennemű zzolid araiy as 
tatst-irsk, baígsieret, acél- él lórink stb.-ril eredeti 

gyiri áron 
Nikkel remóntpir éra . K. 3.— 
System Roskopf patent éra K. 4.— 
Svájci eredeti svstem Reskopf p. K. 6.— 
Bej. Sat-Roslrupf nikkel rem, K. 7.— 
Ezüst rem. óra Glória müvét K. 840 
Ezüst rem. óra dupla fedéllel K 12-10 
Ébresztőóra K. 290 Konyháéra K. 3,-
Schwarzwaldi éra 2-80 Kakukóas K. 850 
Hinrlen éráért 3 évi írásbeli jétálláa. — 
Nineeen kockázat t Boeaerélis megen-

. gedve, vagy a pont vissza 1 
. i I l i i sragiar Arizz— 

is kir udvari szállitó 

dc±*±±±*±±± 
[ ffiadó boltholjiség. 

Celldömölkön a Sági-utcá
ban, jelenleg Szagán János papír 
kereskedő által bitt bol thelyiség 
július hó 15 tői kezdve bé rbeadó . 
Bérbevenni szándékozóknak bő
vebb értesítést ad : 

S z a g á n J á n o s 
papírkereskedő 

C e l l d ö m ö l k . 

w 

l i ^ s j i g i i g i i a i s r B e j g g g ) 

~Zrtz 1416. uiH. (Ceehwmeag.) 

Eladó téglagyár. 
' Simonyiban, közvetlenül a 

vasúti megállóhely mellett, egy 
tég lagyár teljesen felszerelve sza
bad kézből eladó. A gyárban ké
szült tégla elsőrendű minőségű. 
Bővebb felvilágosítást ad 
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171—1907. vhtó. 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 
Olcső jelzálogkölcsön. 

Alulírott bírósági végrehajtó as 1881. évi 
LX. tc. 102. §-a értelmében exennel közhírre 
teszi, hogy a pápai kir. járásbíróságnak 1906. 
évi Sp. I . 105/8 számú végzése következtében 
dr. I'ietnits Ferenc ügyvéd által képviselt Caébi 
Jóssef kemeneahőgyéazi lakos felperes javára 

- Csébí István és neje ki 
-rések ellen - 3375 i o i 
október hó 37-én foganatosított kielégítési végre, 
hajtás utján le- éa felulloglalt éa 8807 kor. 40 
fillérre becsuk következő ingóságok, u. ru. szoba, 
beli bútorok, szarvasmarhák, sertések, juhok, 

.gazdasági eszközök a egyébb tárgyakból álló in
góságok nyilvánoa árverésen eladatnak, 

Mely árverésnek a celldömölki kir. járás
bíróság 1907. évi V 127/í számú végzése folytán 
2372 koi. 62 fillér tőkekövetelésnek 1907- évi 
január hó 1-sö napjától járó 6'/, kamatai és ed
dig összesen 145 kor. 63 fillérben bíróilag már 
megállapított höÜaégek erejéig Bagolyvár pusztán 
és folytatólag Kemenesmagaal községben alpere
sek lakásán /907. rvi javVav ki S-tk napjának l 

diltlltli p órája hataridóul kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy as érintett ingóságok az 
1881. évi LX. tc. 107. és 108. j-ai értelmében 
készpénzfizetés melh tr, a legtöbket ígérőnek szttk 
ség esetén becsáron alul is el fog adatni. 

Aasonyibon .á? nlántcnarndft htfWItTVll 

""^Sliüfl-i 
évi LX. tc. 120 g-a értLimtbLU- u.ek javára is 
elrendeltetik, 

Celldömölk, 1907. június hó 22-én. 
ZABOKSZKY kir. bír. végrehajtó. 

H i r d e t é s e k 
jutányos iron filvMi 

= a kiadóhivatal, = 

A .Kemenesaljái Takarékpénztár Részvénytársaság, ezennel köz
hírré teszi, hogy a .Kőszegi Takarékpénztár Resrvénytársaság<-gal szoro
sabb összeköttetésbe lépett, miáltal azon kellemes helyzetbe jutott, hogy 

í £ g g % je lzá log k ö l c s ö n ö k e t g r * ^ 
*áz ingatlanok forgalmi értékének kétharmadrésze erejéig 

foleósitr, rövidebb vagy hosszabb lejáratú törlesztésre. 

A jelzálogkölcsönöket intézetünk a benyújtás napjától számított egy 
hétCB kelti folyósítja. A telekjegyzókönyyi kivonatokat, valamint a kötelez
vényt hitelesíttetni nem kell. Ezáltal a kölcsönt igénybe vevók tetemes ki
adástól kimehetnék meg. Drágább, már fennálló jelzálogkölcsönök bélyeg s 
illetékmentesen rendeztetnek intézetünk által. 

Kemenesaljái Takarékpénztár Részvénytársaság 
C Z E L L D Ö M Ö L K . 
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Bérbeadó 
vendéglő . 

valódi svájci zseb és fali órákat 

s z e n z á c i ó s 
olcsó árak mellett 

a 60 éve fennálló s jó hírnévnek örvendő 

S T S X I T B S E G - S B 1 £ T J T Ó D A 
Benedek Oszkár aranyműves és órásnál 

P A P A . Fő -u tca 13. s z á m . 

A Bencések t e m p l o m á v a l s z e m b e n . 

V á r k e s z o n a közbir
tokosság tulajdonát képező 
vendéglő folyó évi . 

Julin" 1.6 7-ik aapjdn 
délután 2 órakor 3 egymás
után . következő évre a leg
többet Ígérőnek haszonbérbe 
adatik; • 

A vendéglő épületen van 
2 szoba, I konyha, 1 bolt 
helyiség, pince. 2 istálló és 
jégverem. 

Bérbevenni szándékozók
nak bővebb felvilágosítással 
szolgál 

Várkeszö község elöljárósága. 

K szakba, vágó javítások, postái rendelések, pnatosaa ás lelkiismeretesen 
eszközöltetnek. 

i s . 

i C a a J e p e ű . a , c 3 c i b a r L l 

Kolün Adolf Mauthner Ö S o n d , á o . . n W MoráiX ̂ á . í ^ ^ ^ ^ f S ^ 
8... Sp.tz.r S.nm utódánál. HaáZSá Bsrotikj Gyula, Bódi, líátyáa, Du*i^á£í£ Márka? 

burgsr Jakabnál, Urkltoir H.id.nf.ld JósaamáL 

B8hm Josssí, 
I Kohn Jakab 

Salamon fiai, Wttrs-

Njrasaatott a kUdottüajeono. .Vöröfmarty-könyvryomda éa hirlapkladá-vánalat gyorsajtójá. Dáváásarbao. ipeT. 


